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EEN

September 1943

‘Er is iets mis…’ mompelde Giulia tegen zichzelf terwijl ze de pattino steeds dichter naar het strand stuurde. Ze roeide al uren, vanaf het moment dat ze wakker was geworden van de brandende zon, doordat de zonnestralen de plank waarop ze zat opwarmden. Ze was uitgeput, want ze had de afgelopen nacht slechts kort geslapen. Ze had wakker willen blijven, want het was gevaarlijk als ze indutte, maar uiteindelijk kon ze haar ogen niet meer openhouden. De nachtelijke lucht boven de Middellandse Zee leek net een zachte deken en het was ongewoon helder voor dat tijdstip. ‘Waarom heeft de lucht die kleur?’ had haar jongere zus, Emilia, gevraagd toen ze vijf weken daarvoor het vasteland verlieten en op weg waren naar Castello del Poeta, het statige, legendarische kasteel dat boven op het eiland Parissi lag.

Hun oudere zus, Annalisa, had Emilia’s nieuwsgierigheid geprezen, maar Giulia had haar tot stilte gemaand, stoorde zich aan haar gebabbel. Wat zou ze nu graag het gezeur van haar jongere zus aanhoren, dan zou ze vriendelijker reageren. Ze weigerde na te denken over waar Emilia nu kon zijn. Wat ze echter niet uit haar hoofd kon zetten, was de uitdrukking op Annalisa’s gezicht bij het afscheid. Ze waren zich ervan bewust dat de nazi’s in rap tempo oprukten en binnenkort op het eiland Parissi zouden aankomen. Ze waren noodgedwongen los van elkaar weggevlucht, hadden geen idee waar Emilia was en of ze veilig was. Er had niets anders op gezeten dan de gok wagen en hopen dat ze elkaar allemaal in de Verenigde Staten zouden terugzien.

‘Er is iets helemaal mis,’ zei Giulia tegen zichzelf, waarbij ze er nu nadrukkelijk ‘helemaal’ aan toevoegde. De landmassa voor haar was niet Anzalea, het kuststadje op het vasteland, zoals ze eerder had gedacht. Nee, het was de kust van een van de andere kleine eilanden in dit deel van de Middellandse Zee. De boot moest vannacht, toen ze sliep, uit koers zijn geraakt. Ze moest zich oriënteren en weer de kant van Anzalea op gaan. Zou het haar lukken om voor zonsondergang het vasteland te bereiken? Het was te gevaarlijk om nog een nacht op het water door te brengen.

Ze veegde het zweet van haar voorhoofd. De roeiriemen trokken zich niets aan van haar inspanningen en gaven even weinig mee als de stenen muur rondom het kasteel zou hebben gedaan, als ze geprobeerd zou hebben de pattino over het grote binnenplein te duwen. Haar armen waren zo moe dat ze niet wist hoelang ze het nog zou volhouden om de kleine boot over het deinende water te roeien. Ze had al het eten op dat ze, op weg naar de uitgang, uit de enorme keuken van het kasteel had meegegrist: hompen brood en kaas en trossen druiven. Er zat geen water meer in de karaf die ze van een van de prachtig gedekte eettafels had gepakt, waar rechts van de grote borden kristallen glazen stonden en waar zwaar zilveren bestek keurig op kanten servetten lag. De eettafels lagen er onaangeroerd bij. Niemand had die dag zin om te lunchen.

En misschien nog wel het ergste, de neus van een van haar dunne schoenen zat onder het bloed, dat door het leer heen op de bodemplanken sijpelde. Toen ze wegvluchtte, had ze haar voet, dwars door de schoen heen, opengehaald aan een uitstekend stuk hout van de aanlegsteiger aan de achterkant van het kasteel. Die aanlegsteiger werd zelden gebruikt en moest gerepareerd worden. Zij was als enige die kant op gerend, was de enige die wist dat daar een pattino aangemeerd lag.

Met een zucht legde ze de roeiriemen bij haar voeten neer en ze keek aandachtig naar het eiland voor zich, terwijl ze haar vuisten probeerde te ballen, wat niet lukte doordat haar vingers gezwollen en stijf waren. Ze had geen idee wie hier woonden of wat die mensen van haar zouden denken. Wie weet was het eiland onbewoond, al leek dat onwaarschijnlijk want ze zag een gebouw of een huis op een heuvel achter een rij olijfbomen iets verderop. Het was riskant om de boot het zand op te trekken, maar ze had geen keuze. Ze mocht al blij zijn dat ze zo ver was gekomen. De pattino was geschikt voor korte visexcursies of een incidenteel tochtje naar het vasteland. Hoewel de boot sierlijk en gemakkelijk te besturen was, was hij oud en niet echt zeewaardig, had haar vriend Vincenzo haar gewaarschuwd. Met elk uur dat ze op het water was geweest sinds ze de vorige dag was vertrokken, had ze het lot getart.

Ze pakte de roeiriemen weer vast en roeide naar het strand, was blij dat ze meerdere keren naar het botenhuis aan de achterkant van het kasteel was geglipt en Vincenzo haar mee het water op had genomen. Ze had gelukkig goed opgelet toen hij de kleine boot bestuurde, ook al had ze die middagen slechts willen genieten van hun geklets en hun kinderlijke geflirt. Annalisa dacht dat ze verliefd op elkaar waren, maar Giulia had geweten dat dat niet het geval was. Ja, Vincenzo en zij waren verliefd, maar niet op elkaar, nee, ze waren verliefd op het kasteel, de zee, de lucht, het feit dat ze jong, zorgeloos en vol jeugdige dromen waren. Het waren fijne dagen geweest, waarin de lucht rook naar de sinaasappels die Vincenzo had meegebracht om samen op te eten. Wat hadden ze het leuk gehad samen, twee zorgeloze vrienden in een kleine boot, terwijl ze over het heldere blauwe water voeren.

Ze dacht aan haar vriend. Waar was hij? Bij Emilia? Hij had beloofd dat hij haar zou vinden. Was dat gelukt?

‘Ik hoop dat je veilig bent,’ fluisterde ze. ‘Ga alsjeblieft met Emilia naar Amerika.’

Ze hoopte vurig dat ze daar zouden zijn als zij daar aankwam, want zij zou ook naar de Verenigde Staten gaan. Naar New York. Deze tussenstop was slechts een vertraging en geen onomkeerbare wijziging van haar plannen. Ze moest geloven dat de anderen net zo vastberaden waren als zij. Emilia en Vincenzo. Annalisa en haar dierbare Aldo. Oom Patricio. Ze waren van plan elkaar terug te zien, en dat zou ook gebeuren als iedereen standvastig bleef.

De boot bereikte de kust en ze legde de roeiriemen weer neer. Ze ging staan en bracht haar bebloede schoen omhoog. De dag ervoor was de pijn erger geweest. Nu voelde ze een dof ritmisch geklop, wat verontrustender was dan de eerdere pijnscheuten. Ze tilde haar voet langzaam over de rand van de pattino en zette die op het zand. Ze bleef even schrijlings op de rand van de boot zitten, één voet in en één voet uit de boot. Ze vermoedde dat haar slechte voet haar gewicht niet zou kunnen dragen en dus wilde ze de rand van de boot met beide handen vastgrijpen, maar ze kreeg het niet voor elkaar om haar vingers – die ooit gladde, slanke vingers waar ze altijd complimenten over kreeg – te buigen. Haar vingers waren wit en gerimpeld door het wild opspattende water. Haar jurk was doorweekt en het zeewater drupte uit de uiteinden van haar honingkleurige haar. Ze zwaaide haar goede voet over de rand van de boot, zette die naast haar slechte voet en ging staan.

Welk eiland was dit? Wie woonde er in het huis dat ze had gezien toen ze het strand naderde? Ze hoopte maar dat ze niet uren bezig was geweest de nazi’s te ontvluchten om in een ander nazibolwerk te belanden. Met een beetje geluk waren de nazi’s slechts in één eiland in de regio geïnteresseerd, namelijk het eiland Parissi, vanwege het schitterende kasteel waar haar zussen en zij de afgelopen vijf weken hadden gewoond. Het hoofd van de huishouding, signora Russo, had een paar avonden terug, terwijl ze toezicht hield op de voorbereidingen voor het avondeten, beweerd dat de nazi’s er alles aan zouden doen om Rome in handen te houden terwijl de geallieerden vanuit het zuiden oprukten. Ze hadden waarschijnlijk te weinig middelen om ook naar de andere eilanden in dit deel van de Middellandse Zee te gaan.

Giulia voelde weer bloed uit haar teen sijpelen. Trillend en duizelig liet ze zich op het zand zakken en ze strekte haar benen voor zich. Annalisa zou op haar foeteren als ze haar zo zag. Ze zou tegen haar zeggen dat ze moest opstaan en zich moest vermannen. Ze zou er geen begrip voor hebben hoe moeilijk dat was als je bang was en pijn had. Annalisa zou zich nooit op de grond laten zakken. Daar was ze te sterk en te gedreven voor. Giulia sloot haar ogen, miste alles aan haar grote zus, zelfs haar bazigheid. Het was nooit de bedoeling geweest dat het zo zou gaan. Haar zussen en zij zouden altijd bij elkaar blijven. Wat had hen doen besluiten dat ze het beste los van elkaar weg konden gaan, waarna ze elkaar in de Verenigde Staten zouden terugzien? Ze had zich nog nooit zo verlaten en eenzaam gevoeld.

Ze deed haar ogen open en keek naar de zee, in de richting waar ze vandaan was gekomen. In de verte was nergens een kasteel te bekennen. Het was verdwenen en de afgelopen vijf weken leken een droom. Was het echt geweest? Het kasteel? Al die luxe en schoonheid? Al dat heerlijke eten, die verrukkelijke nagerechten, de lekkere wijn? De bals en concerten in de avond? Een orkestje dat speelde en stellen die over de glanzende marmeren vloer dansten, de mannen in smoking en de vrouwen in een baljurk, ook haar zussen en zij. Edelstenen die glinsterden in hun opgestoken haar.

En nu was ze helemaal alleen. Ze wist dat ze het vasteland moest zien te bereiken. Daar zou ze het veiligst zijn. Maar ze had geen kracht meer om in de boot te gaan zitten en te roeien. Zou ze het risico nemen en hier uitrusten? Ze zou zich tussen de struiken bij het strand kunnen verstoppen. Daar kon ze ook de boot verbergen. Maar stel dat het vasteland nog heel ver weg was. Nog een nacht in die natte kleren en zonder water, dat zou ze niet overleven…

‘Hallo!’ riep een jonge vrouwenstem op zelfverzekerde, zangerige toon. ‘Ik ben Marilene Ciani en ik ben de baas over dit eiland. Wie ben je en wat doe je hier?’





TWEE

Mei 2019

Dinsdag

‘Er is iets mis…’

Tori keek aandachtig naar de gladde witte trouwjurk die midden in haar atelier hing, of beter gezegd, in de inloopkast achter de showroom van Deirdre’s Home Decor, waar ze overdag als winkelmanager werkte. Ze vernauwde haar ogen tot spleetjes, zette haar handen in haar zij, liep om de paspop heen en nam alle afzonderlijke onderdelen van de jurk in zich op: de strapless halslijn, het smokwerk op het lijfje, de gelaagde plooien bij de heupen, de enkellange zoom en de kleine sleep die als een plas op de vloer lag.

‘Hij is perfect,’ zei Brianna, de parttime verkoopster, waarbij ze haar armen over elkaar sloeg om dat te benadrukken. Tori wiep een zijdelingse blik op haar. Brianna studeerde Fashion & Branding en was even vertederend als een puppy: ze reageerde altijd enthousiast, was leergierig en maakte het anderen graag naar de zin. Ze keek aandachtig door haar dikke schildpadbril onder haar lange donkerbruine pony vandaan.

Nee, de jurk was zo niet goed, dacht Tori, en ze schudde haar hoofd. Ze keek stuurs, want ze kon pas naar huis als ze wist wat er mis was. Ze ging opnieuw recht voor de jurk staan, hield haar hoofd schuin en deed langzaam een paar passen naar achteren, zodat ze de jurk in zijn geheel kon zien. Ze tikte met haar wijsvinger tegen haar ondertanden en dacht aan de bruid voor wie deze jurk was. Dat werkte niet altijd. Bovendien moest een jurk op zichzelf staan. Het moest niet uitmaken wie hem droeg, maar soms hielp het als ze aan de bruid dacht.

Ze wendde zich tot Brianna. ‘Het is de zoom,’ zei ze triomfantelijk, alsof ze het antwoord had gevonden op een schijnbaar onoplosbare wiskundige vergelijking.

Brianna’s ogen werden groot. ‘Maar het is een normale zoom.’

‘Precies,’ zei Tori, ‘en dat maakt de vorm van de jurk… te voorspelbaar. Sheree is heel verfijnd. Ze vertelde me dat de jurk best een beetje gewaagd mag zijn, dat er iets onverwachts in mag zitten. Wat de jurk nodig heeft, is een asymmetrische zoom, die soepel vanaf de knie naar de enkel loopt. Daardoor valt de rechte halslijn nog meer op en het is een dramatische tegenhanger voor de zachtere stijl van haar kapsel. De glanzende stof zal het verrassingseffect vergroten als ze door het gangpad schrijdt. Dat is het.’

‘O, wow!’ zei Brianna enthousiast. ‘Je hebt helemaal gelijk. Hoe kom je erop?’

Tori gniffelde, liep naar Brianna toe en gaf haar een klopje op de arm. Brianna was als een jongere zus voor haar. Of zelfs als een dochter. Nou ja, niet echt een dochter. Als Tori een dochter van Brianna’s leeftijd zou hebben, zou dat betekenen dat ze op haar vijftiende bevallen was. Maar soms leek Brianna amper ouder dan Tori’s dochter, Molly, die een paar weken geleden elf was geworden.

‘Het is zo cool jou te zien werken,’ voegde Brianna eraan toe, waarbij ze haar vingers door haar pony haalde. ‘Wanneer komt Sheree weer langs? Ik kan niet wachten om haar gezicht te zien als ze de jurk ziet.’

‘Ik zal haar deze week bellen.’ Tori maakte de knoopjes van de jurk los, haalde hem van de paspop en hing hem aan een kledinghanger. ‘Nu ik weet wat ik moet doen is het zo gepiept. Ik neem de jurk mee naar huis en dan ga ik er vanavond aan werken.’

‘Vanavond?’ vroeg Brianna. ‘Maar dan heb je toch dat speciale etentje?’

Tori hapte naar adem, schaamde zich dat ze dat was vergeten. Ze keek vertwijfeld omhoog. ‘Dan doe ik het morgen. En het is niets bijzonders, hoor, we gaan gewoon uit eten.’

Brianna pakte een kledinghoes van een plank. ‘Ik kreeg de indruk dat Jeremy het wel een speciale gelegenheid vindt. Hij was zo schattig toen hij hier vorige week was met dat enorme ding van chocolade in goudkleurig folie dat een vijf moest voorstellen.’

Tori liet Brianna alleen met haar mijmeringen en liep door de boogvormige doorgang naar de eigenlijke winkel, die vol stond met smalle bureaus van esdoornhout, rustieke eikenhouten eettafels, hoge vitrinekasten van kunstmatig verouderd notenhout en andere vintage meubels, sommige meer dan honderd jaar oud. Deirdre, de eigenaresse, had een neus voor woninginrichting. Een groot deel van het jaar bezocht ze overal in het land antiek- en boedelveilingen, op zoek naar mooie spullen die ze dan naar de winkel liet vervoeren, wat de reden was dat ze een fulltime manager nodig had. Deirdre vond het leuk dat Tori daarnaast trouwjurken ontwierp en ze had het grote winkelmagazijn als atelier beschikbaar gesteld. Buiten openingstijden mocht ze de showroom gebruiken om klanten te ontvangen. Tori bofte dat Brianna het gevoel had dat ze veel van haar kon leren. Ze betaalde Brianna graag om een paar uur per week haar assistente te zijn, afspraken in te plannen en stoffen en ander materiaal te bestellen.

Toen ze naar het voorste gedeelte van de winkel liep, kromde Tori haar rug en ze stak haar armen naar voren, voelde de namiddagzon door de etalageruit bij het trottoir naar binnen schijnen. Haar armen, die uit haar mouwloze donkerblauwe nauwsluitende jurk staken, absorbeerden de warmte en gloeiden als geroosterde marshmallows. Ze vouwde haar handen onder haar kin en keek naar de lege etalage aan de overkant van de straat. Daar had een winkel gezeten die sneakers verkocht, maar het pand stond nu leeg. Ze zag het bord uit haar dromen al boven de voordeur hangen: TORI’S ORIGINALS. Wat zou ze graag een eigen kledingzaak hebben, waar ze unieke trouwjurken kon creëren en avondkleding van opkomende ontwerpers kon verkopen. Ze wilde getalenteerde ontwerpers een podium bieden, een plek waar ze risico’s konden nemen terwijl ze hun techniek en visie verbeterden en een eigen klantenkring opbouwden. Iedereen had een podium nodig. Iedereen verdiende het om zich ergens gewenst te voelen. Ze legde al jaren geld opzij, maar durfde de sprong nog steeds niet te wagen.

Brianna kwam met de kledinghoes met de trouwjurk haar kant op en hing die over een fauteuil. ‘Zo, dat gaat snel,’ zei ze. Tori draaide zich om en zag Brianna naar een grote, tot haar middel reikende witte kartonnen doos bomvol kleren wijzen die in de hoek stond. ‘Ik zal deze lading inventariseren en in mijn auto leggen. Dan rij ik morgenochtend naar het opvanghuis om die kleren af te geven.’

Tori knikte. Toen ze acht jaar geleden hier als winkelmanager begon, had ze Deirdre overgehaald nog goede dameskleding in te zamelen en aan opvanghuizen in de buurt te doneren.

‘Als je me niet meer nodig hebt, dan ga ik,’ zei Brianna. ‘Ik heb vanavond een date. Het lijkt me een aardige jongen. Hij doet iets met computers.’

‘Wat dacht je van een superchique jurk met één schouder?’

‘Ik denk eerder een zeemeerminjurk met een V-hals…’

Tori knikte instemmend. Het was een standaardgrapje: als Brianna een eerste date had, stelde ze zich voor wat voor trouwjurk daarbij zou passen.

‘En jij, Tori?’ zei Brianna.

‘Hoe bedoel je?’

‘Nou, eh… Waar gaan Jeremy en jij vanavond eten?’

‘Bij Chez Pierre, aan het water.’

‘O, Chez Pierre!’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Ik ken zoveel mensen die daar verloofd zijn. Zo romantisch! Denk je niet dat de kans bestaat dat hij je vanavond met een ring verrast?’

Tori schudde haar hoofd terwijl ze naar de toonbank liep om de computer af te sluiten. ‘Hij weet wel beter.’

Brianna keek haar bedenkelijk en met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Wil je niet gevraagd worden? Nu niet, nooit niet? Heb je nooit een trouwjurk ontworpen en gedacht: die wil ik zelf aan?’

‘Nee.’

‘Hoe kan dat? Hou je niet van hem?’

Tori zuchtte. Hier hadden ze het eerder over gehad. Misschien was dat raar voor iemand die dolgraag trouwjurken ontwierp. Maar haar creativiteit, haar passie, betrof de stoffen en texturen, de structuur en belijning, sluitingen en afwerkingen, harmonie en vorm. Het samenspel tussen piepkleine knoopjes en een lange, enorme sleep of tussen een diep decolleté en een volle, weelderige rok. Dat had niets met het huwelijk te maken.

‘Oké, oké, ik hou erover op. Ik ga,’ zei Brianna, en ze tilde de kartonnen doos met afgedankte kleding op.

‘Fijne avond. Veel plezier,’ zei Tori, toen Brianna wegging.

Ze liep weer naar het raam. De zon hing nu lager en leek maar een paar centimeter boven de lege etalage aan de overkant uit te komen. Niet dat ze niet in de liefde geloofde. Nee, liefde was het mooiste aspect van haar leven. Ze hield van Molly, haar dochter, en van Marilene, haar grootmoeder, die bij hen inwoonde in het knusse huis aan de andere kant van het dorp. En ze had van haar ouders gehouden, die haar veel te vroeg waren ontvallen.

En ze hield van Jeremy, was gek op hem. Hij was een fantastische man. Aardig, attent, romantisch, slim, grappig. Getalenteerd. Er waren weinig dingen waar ze meer van genoot dan naar Danny’s Pub gaan, de lokale kroeg waar Jeremy en zijn band op dinsdagavond voor hun plezier optraden. Ze vond het geweldig als zijn blik langs de tafels gleed, hij haar ontdekte en opeens blij keek. Een warme, alomvattende blijdschap. Ze hield van zijn grote lichtblauwe ogen die diep in de oogkassen lagen, van zijn brede voorhoofd en zijn warrige, karamelkleurige haar, zijn altijd oprechte lach. Ook al waren ze al vijf jaar samen, ze voelde nog steeds die tinteling van verliefdheid als hij haar aankeek. Op zulke momenten wist ze zeker dat ze hem nooit meer wilde laten gaan.

Ze wilde alleen niet met hem trouwen.

Er klonk kabaal bij de deur toen Molly, nog in haar balletpakje en balletmaillot van balletles, haar voeten in sneakers, naar binnen stormde. Marilene stapte achter haar naar binnen, waarbij ze haar gewicht op haar rechterbeen plaatste.

‘Mama! Je zult het niet geloven, we gaan Alice in Wonderland doen, precies waar ik op had gehoopt,’ zei Molly op een toon alsof het om het ontwerp van de volgende gemeentebegroting ging. Er waren honingkleurige plukken uit haar balletknot ontsnapt die nu op haar voorhoofd en bij haar slapen hingen, en Tori zag op Molly’s neus zweetdruppels glinsteren. Als je eenmaal niveau vier had bereikt, moest er hard gewerkt worden.

‘Ik denk dat ik kans maak op de rol van Alice, al zou ik ook de Hartenkoningin kunnen zijn,’ vervolgde ze. ‘Maar Melissa is daar waarschijnlijk beter geschikt voor, want die is langer. Ik zou ook het witte konijn kunnen zijn, maar dat is een komische rol en dat past niet bij mij. En Charlie is heel grappig. Dat zou echt een goede rol voor hem zijn. Als ik mademoiselle Diana was, zou ik Melissa koningin laten zijn, Charlie het konijn en ik dan dus Alice, of ze moet mij als aanvoerder van de dansgroep willen, wat best zou kunnen, want ik kan anderen helpen om hun rol te leren, maar dat wil ik eigenlijk niet…’

‘Hallo, mama. Ik zal je eerst eens een knuffel geven. Heb je een leuke dag gehad?’ zei Tori.

Molly kwam dichterbij en sloeg haar armen om Tori’s middel. Tori trok haar dichter tegen zich aan. Het afgelopen jaar was Molly hard gegroeid. Haar gezicht was hoekiger geworden en haar wangen waren minder bol dan eerst. Tori was trots op haar dochter, die een slimme en gemotiveerde leerling in de voorlaatste klas van de basisschool was, maar ze miste het meisje dat Molly tot voor kort, tot vorige week leek het wel, was geweest.

‘Ze heeft de hele rolverdeling al geregeld,’ zei Marilene met een lachje. ‘Onderweg hiernaartoe vroeg ze zelfs of we ergens een notitieboekje konden kopen, zodat ze haar plan kan opschrijven en aan de balletjuffrouw kan geven.’

‘Ik wil haar helpen met mijn ideeën,’ zei Molly, ‘zodat het allemaal snel geregeld is. Ik hou er niet van als dingen onduidelijk zijn. Ik wil weten waar ik aan toe ben.’

Tori drukte een kus op haar hoofd. Ze had precies hetzelfde gedacht toen ze naar de overkant van de straat keek en zich de winkel voorstelde die ze daar wilde openen. Zo moeder, zo dochter. ‘Ik ken dat gevoel,’ mompelde ze.

‘Molly, lieverd, we kunnen het hier later over hebben,’ zei Marilene. ‘Je moeder moet naar huis en zich klaarmaken voor een belangrijk etentje. Ik had gezegd dat we alleen even gedag gingen zeggen, want ik heb de hele dag niets gegeten om straks van mijn pizza te kunnen genieten…’

‘Mag ik vlug in het magazijn de nieuwe linten en zigzagranden bekijken? Brianna had gezegd dat die vanochtend binnen zouden komen voor een jurk waar je aan bezig bent en ik wil er een voor in mijn haar.’

‘Oké, maar wel opschieten,’ zei Tori. ‘Marilene heeft gelijk. Jullie moeten zo gaan eten, zodat je je huiswerk kunt maken voordat het daar te laat voor is.’

Molly liep naar het atelier en Tori liep op haar grootmoeder af om haar te omhelzen. ‘Hallo, Mar,’ zei ze. Ze had haar nooit ‘oma’ of ‘nana’ genoemd, en Molly deed dat ook niet. Haar grootmoeder wilde dat ze haar met Mar aanspraken, omdat ze de benaming ‘grootmoeder’ te beperkt vond. Marilene was trots op haar onafhankelijkheid. Bovendien vond ze ‘oma’ oud klinken en ze wilde niet dat mensen haar oud zouden vinden. In haar vlotte capribroek en blouse met kapmouwen, en met haar korte zilverblonde bobkapsel zag ze er beslist niet uit als iemand van achtentachtig.

‘Hallo, schat,’ zei Marilene. Hoewel ze in Italië geboren was en volgens Tori een prachtige Italiaanse achternaam had, Ciani, was ze tientallen jaren geleden naar New York gekomen en was haar Italiaanse accent bijna volledig verdwenen. Het enige wat je nog hoorde, was dat ze klinkers in haar keel vormde en rekte, wat Tori heel charmant vond.

‘Hoe laat komt Jeremy je ophalen?’ vroeg ze.

‘Om zeven uur.’

‘Dat is al over een uur. Je moet naar huis en je omkleden.’

‘Dat ga ik ook doen. Dat omkleden is zo gebeurd.’

‘Maar het is een speciaal etentje. Een belangrijk jubileum, zei hij tegen me. En bij Chez Pierre! Wie weet gaat hij je…’

‘Begin jij nu ook al? Je lijkt Brianna wel.’ Tori pakte haar tas uit de onderste la van een dichtbij staande kast. ‘Ik heb de post daar neergelegd,’ zei ze om van onderwerp te veranderen, en ze wees naar een stapeltje op een antieke boekenkast.

‘Dank je wel, schat,’ zei Marilene, terwijl ze die kant op liep. Marilene was boekhouder en had jaren een goedlopend administratiekantoor gehad. Ze deed nog steeds de boekhouding voor een paar winkeliers in deze buurt, inclusief Tori’s bazin.

‘Ik snap niet waarom je niet alles online doet net zoals de rest van de wereld,’ zei Tori.

‘Omdat het voldoening schenkt om een cheque uit te schrijven,’ zei Marilene afwezig, terwijl ze de enveloppen doornam. ‘Iets wat jij zelden hebt gedaan en Molly nooit zal doen.

O, het zijn niet alleen rekeningen. Deze is voor jou. Zo te zien is het een ansichtkaart uit Italië. Met foto’s van een trouwjurk en… o mijn…’

‘Italië?’ Tori liep naar Marilene toe om te lezen wat er op de achterkant van de grote ansichtkaart geschreven stond. Ze had direct geraden wie de kaart had gestuurd: Kelly Danforth, een grafisch ontwerpster die haar trouwjurk door Tori liet ontwerpen maar over geen enkel silhouet dat Tori had voorgesteld enthousiast was. Na de laatste keer dat ze bij elkaar hadden gezeten, was Kelly voor een vakantie van drie maanden naar Europa vertrokken. Ze had beloofd bericht te sturen als ze iets interessants zou bedenken en had Tori gewaarschuwd dat ze dat waarschijnlijk met de gewone post zou doen, omdat ze naar afgelegen plekken ging waar de internetverbinding slecht was.

Tori las wat Kelly had geschreven:


Tori, je zult het niet geloven, maar ik heb het ideale ontwerp voor mijn trouwjurk gevonden! We zijn op excursie geweest naar het eiland Parissi, een piepklein eiland in de Middellandse Zee. Ik was op dat moment helemaal niet met bruidsjurken bezig, maar er was een museum in een oud kasteel met voorwerpen uit de jaren 40, onder andere de prachtige trouwjurk op de voorkant van deze kaart. Hij was ontworpen en genaaid door ene Giulia – de achternaam weet ik niet meer – die daar ooit had gewoond. Moet je die roze knoopjes zien, dat zijn kiezelstenen die daar op het eiland zijn gevonden!



Toen ze las dat het over de jaren 40 ging, werd ze nog nieuwsgieriger – ze was dol op mode uit die tijd – en Tori draaide de ansichtkaart om. Er stonden twee foto’s op van een trouwjurk op een voetstuk, van de voor- en achterkant. Tori was onder de indruk. Kelly had doorgaans gemengde gevoelens, maar haar enthousiasme over deze jurk was terecht. Hij was sensationeel.

Zelfs op deze kleine foto’s was te zien dat de jurk in meerdere opzichten verbluffend mooi was, dacht Tori toen ze de foto’s aandachtig bekeek. Op het lijfje zaten honderden piepkleine glinsterende kraaltjes en op de geschulpte halslijn en mouwen was kant aangebracht. De rok leek uit vele lagen fijne tule te bestaan, en de zoom en sleep hadden een subtiele schulprand, herhaalden de halslijn en waren een fraai tegenwicht. Op de rug was een smalle rij piepkleine knoopjes – nee, volgens Kelly waren het kiezelstenen – die een iriserende rozige teint uitstraalden. Ze verwonderde zich over deze goed doordachte trouwjurk, vroeg zich af wie de ontwerper was en hoelang die erover had gedaan om deze jurk te maken.

‘Dit is heel interessant,’ zei Tori tegen Marilene, terwijl ze de tekst opnieuw las. ‘Kelly is op een Italiaans eiland en er is daar een museum waar deze jurk te zien is. Ze heeft gelijk, het is een prachtige jurk…’

Ze keek op en slikte de rest van de zin in. Het leek niet goed te gaan met haar grootmoeder. Marilene had haar hand voor haar mond geslagen en alle kleur was uit haar gezicht weggetrokken.

‘Wat is er?’ vroeg Tori.

‘Hè, wat?’ Marilenes stem trilde.

‘Ga even zitten.’ Tori pakte haar bij de arm. ‘Heb je last van je heup? Toen je binnenkwam, viel het me al op dat je een beetje mank loopt en je ziet bleek.’

‘Ik heb geen last van mijn heup!’ Marilene schudde Tori’s hand van zich af. ‘En als ik bleek zie, is dat vast van de honger. Ik moet eten en jij moet je omkleden.’ Ze keek in de richting van het atelier. ‘Molly!’ riep ze scherper dan Tori verwacht had. ‘Kom, Molly! Dan gaan we naar het restaurant! Schiet eens op!’

Molly kwam met een spoel wit lint in haar hand uit het atelier. Tori knikte dat ze die spoel mocht meenemen. Marilene was al bij de deur. Molly zwaaide naar Tori en rende naar de deur.

Tori liep met hen mee naar buiten en keek hen na. Marilene was weggegaan zonder gedag te zeggen of haar een gezellig etentje toe te wensen.

Er is iets mis, dacht ze toen ze naar binnen liep om af te sluiten. Marilene was lijkbleek geworden, en dat kwam niet door de honger. Nee, alle kleur was uit Marilenes gezicht weggetrokken op het moment dat ze met de post in haar handen stond.

Het kwam door de ansichtkaart.

Maar waarom?
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Eenmaal thuis keek Tori in haar kledingkast en ze koos voor haar nieuwe favoriete kledingstuk: een ruimvallende zwarte jurk met korte mouwen en decoratieve zijplooien en een smalle zilverkleurige rits op de rug. Ze had de jurk besteld op de website van een jonge ontwerpster uit Philadelphia die het soort kledingstukken ontwierp dat ze in haar eigen winkel zou willen hebben als het ooit zover kwam. Ze keek naar de jurk en probeerde zich voor te stellen wat de ontwerpster had gevoeld toen ze de jurk bedacht. Die speelse drang om de stoffen en randen zo te vormen dat het kledingstuk karakter kreeg en elegantie, eigengereidheid, professionaliteit of onvervalst drama uitstraalde. Ontwerpen betekende je intuïtie de vrije teugels geven, zodat je uit grondstoffen een samenhangend geheel vormde dat een verhaal vertelde. Tori vond het heerlijk om alle onderdelen van een aantrekkelijk kledingstuk in haar hoofd af te gaan. Waren de stoffen soepel of stijf, dun of dik, waren ze glad of hadden ze structuur? Waren de knopen grof of glad, glanzend of mat? Zat de rits discreet verborgen of was die zichtbaar en drukte die iets uit? En de bijbehorende riem, was die smal en subtiel of glimmend en opvallend? Naar Tori’s idee boden kledingstukken een kijkje in iemands hart, was een kledingstuk een visuele weergave van de unieke persoon die het kledingstuk had bedacht en tot leven had gewekt.

Ze trok de jurk aan, draaide haar schouderlange bruine haar in een lage knot en deed een paar leuke, verrassend comfortabele zwarte sandaaltjes met een klein hakje aan, die ze op internet had gevonden bij een groeiend schoenenbedrijf dat uitsluitend gerecycled plastic gebruikte.

Daarna draaide ze zich om naar Albie, haar drie jaar oude witte dwergschnauzer die op zijn buik, met zijn kop op zijn voorpoten, op het kleed lag. Molly en zij hadden een foto van hem in de plaatselijke krant zien staan bij een artikel over dierenopvangcentra. Daarin stond dat witte dwergschnauzers minder gewild waren dan grijze of zwarte, en dat men die in het verleden vaak liet inslapen. Ze hadden direct het dierenasiel gebeld, want Molly vond het een afschuwelijk idee dat een fokker Albies broertjes en zusjes waarschijnlijk voor veel geld had verkocht en Albie bij een asiel had gedumpt. Molly was bijna in tranen toen ze Albie mee naar huis namen. Ook Tori vond het triest dat dit mannetje ongewenst was. Wat Molly en haar betrof, hadden ze de beste hond van de wereld getroffen.

‘Hoe zie ik eruit?’ vroeg Tori aan hem.

Albie kwispelde, sprong op het bed en ging op zijn rug liggen. Ze kietelde op zijn buik. Hij was zo’n lieverd en hij was volkomen onweerstaanbaar als hij smeekte om gekrabbeld te worden. ‘Nee, dat was het,’ zei ze. ‘Kom mee, Jeremy komt zo.’

Beneden ging ze met Albie op een van de onderste treden van de hardhouten trap zitten wachten tot ze Jeremy’s auto hoorde. Chez Pierre was weliswaar een chique tent, maar Brianna en Marilene hadden het mis, er was niets bijzonders aan het etentje van vanavond. Ze hadden al vijf jaar een relatie en dat was inderdaad lang, en voor veel stellen zou het huwelijk waarschijnlijk een logische vervolgstap zijn. Sterker nog, veel stellen van hun leeftijd – zij was zesendertig, hij achtendertig – zouden zich vermoedelijk al veel eerder hebben verloofd. Marilene zei vaak tegen haar dat Jeremy een geweldige echtgenoot en stiefvader zou zijn. Hij was fantastisch met Molly en was zich er sterk van bewust dat Molly voor Tori op de eerste plaats kwam. Hij was altijd geduldig en begripvol als Tori op het laatste moment haar plannen moest omgooien omdat Molly hulp nodig had bij een boekverslag of verkouden was en haar moeder bij zich wilde hebben.

En hij leek zich niet ongemakkelijk te voelen of erg druk te maken over Molly’s vader. Al was het eerlijk gezegd ook niet bijster interessant wat er was gebeurd. Nadat Tori erachter was gekomen dat ze zwanger was, waren zij en Molly’s vader tot de conclusie gekomen dat ze niet bij elkaar pasten. Hij woonde nu in Californië en stuurde Molly elk jaar met haar verjaardag een cadeautje.

Maar dan nog… Wat ze aan die hele situatie had overgehouden, was dat ze besloten had alleen te blijven.

De banden van Jeremy’s auto knarsten over het grind van de oprit. Tori deed de deur open op het moment dat hij de veranda op stapte. Hij zag er heel knap uit in zijn getailleerde grijze colbertje, zwarte pullover en grijze pantalon. Opnieuw besefte ze, zoals altijd als ze hem zag, dat hij de mooiste glimlach van de hele wereld had. Die verspreidde zich over zijn gezicht, accentueerde zijn vierkante kin en liet lachrimpeltjes bij zijn ooghoeken verschijnen, waardoor hij een kwetsbare, zeer charmante uitstraling kreeg. Hij had een veldboeket vast in de kleuren geel, lavendel en wit. Hij wist al heel lang wat ze mooi vond.

Hij stapte naar binnen, gaf haar de bloemen, bukte zich en gaf haar een zoen op haar wang. Ze hield van de geur die hij ophad: houtachtig met leer- en citrusnoten. Heel lekker.

‘Je ziet er prachtig uit,’ mompelde hij. ‘Gefeliciteerd met je jubileum.’

Ze hield haar wang tegen die van hem, genoot ervan dat ze zijn lichaam, zijn adem zo dichtbij voelde. ‘Dank je wel,’ zei ze. ‘Jij ziet er ook prachtig uit. Maar kom op, het is geen echt jubileum.’

‘Natuurlijk wel,’ zei hij. Hij maakte zich van haar los en keek haar recht aan. ‘Het is het jubileum van je zangdebuut.’

‘Daar word ik liever niet aan herinnerd,’ zei ze plagerig, en ze dacht terug aan die avond dat ze elkaar hadden leren kennen. Hij speelde met zijn band op het dakterras van Danny’s. Ze was daar met Marilene, die pas jarig was geweest, om Marilenes verjaardag te vieren. Hij had naar haar gewezen en had haar uitgenodigd om naar voren te komen en het refrein met de band mee te zingen. Later had hij tegen haar gezegd dat hij dat had gedaan omdat ze de mooiste vrouw was die hij ooit had gezien en hij een manier moest zien te vinden om met haar aan de praat te raken. Zij vond hem op haar beurt leuk, wat de reden was dat ze naar voren was gelopen, hoewel ze niet kon zingen en zijn bandleden ineenkrompen toen ze haar versterkte stem hoorden.

‘Je was zo schattig,’ zei hij.

‘Ik stond voor schut. Het klonk vreselijk. Niet te geloven dat ik erin ben getrapt.’

‘Als ik je niet op het podium had gehaald, hadden we elkaar nooit leren kennen.’

‘Maar dan nog.’ Ze ging op haar tenen staan om hem te zoenen, voelde zich goed, wat altijd zo was als ze haar hart volgde, kon doen wat goed voelde en wist dat dat toegejuicht en gewaardeerd zou worden. Ze vond het heerlijk dat ze bij Jeremy zichzelf kon zijn. Ze gaf een kneepje in zijn hand en ging naar de keuken om de bloemen in een vaas te zetten. Jeremy hurkte neer om Albie achter de oren te krabben.

‘Wat is het stil in huis,’ zei hij, toen hij overeind kwam.

Ze knikte en zette de vaas op de gangtafel bij de voordeur. ‘Marilene is met Molly naar een pizzeria,’ zei ze. Ze zweeg even toen ze weer voor zich zag hoe bleek Marilene in de winkel was geworden. De ansichtkaart en Marilenes gezicht zaten nog steeds in haar gedachten.

‘Is er iets?’ vroeg Jeremy.

‘Eh, nee, ik denk het niet. Ik hoop van niet. Een klant van me heeft me vanaf een Italiaans eiland een ansichtkaart gestuurd met foto’s van een trouwjurk die daar in de jaren 40 was gemaakt. Toen Marilene die foto’s zag… Het klinkt als een cliché, maar het was alsof ze een geest had gezien. Ze stond daar maar. Ik praatte tegen haar, maar het was of ze me niet hoorde.’

‘Heeft ze er iets over gezegd?’

‘Nee, sterker nog, ze werd boos toen ik zei dat ze bleek zag.’

‘Tja, ze is in die tijd in Italië opgegroeid. Wie weet zijn er herinneringen naar boven gekomen. Wil je naar de pizzeria om te kijken of het goed met haar gaat?’

Tori schudde haar hoofd. ‘Ze zou me vermoorden als ik dat deed. Je weet dat ze het vreselijk vindt om betutteld of uitgehoord te worden. Bovendien, als er iets mis was, hadden ze me wel gebeld of waren ze inmiddels thuis.’

Ze pakte haar telefoon, die bij de bloemen lag, en toen ze zag dat er geen berichten waren, haalde ze haar schouders op. ‘Alles zal wel in orde zijn,’ zei ze. Ze gaf een klopje op Albies kop en nam Jeremy mee naar buiten.

De frisse voorjaarslucht beurde haar op toen ze naar zijn auto liep, een grijze BMW sedan die hij een paar jaar daarvoor van zijn broer had overgenomen omdat hij een mooie personenauto wilde hebben om in te rijden, naast het busje dat hij voor optredens gebruikte. Toen ze de snelweg opdraaiden, zei hij dat hij die middag gebeld was door een producer op Broadway die hij kende. De man had hem een baan aangeboden als muzikaal leider voor een nieuwe show die volgend jaar van start zou gaan.

‘Jeremy… O, wow!’ zei Tori. Het duurde even voordat tot haar doordrong dat dit echt groot nieuws was, want hij sprak altijd heel nuchter, bescheiden zelfs, over zichzelf. ‘Dat is geweldig. Ik ben heel blij voor je.’

Hij knikte terwijl hij de uitvoegstrook opreed. ‘Ik was blij verrast,’ zei hij. Zo’n opmerking stond voor zijn doen gelijk aan een dolenthousiaste reactie.

Hij wierp een blik op haar. Zijn glimlach was een mengeling van dankbaarheid, bescheidenheid en opgetogenheid. ‘Ik probeer al jaren door te breken in dat wereldje,’ zei hij. ‘En dat werpt eindelijk zijn vruchten af. Alles komt nu samen, alles valt op zijn plek.’

Ze raakte zijn arm aan, was blij dat hij besefte dat hij dit aanbod had gekregen op basis van zijn talent en reputatie. Hoewel hij tevreden was met zijn baan als universitair docent muziek en directie op de nabijgelegen Hofstra University, waar hij sinds een paar jaar werkte, lag zijn hart bij musicals. Geen wonder dat hij zo blij was met dit aanbod.

Toch zat het haar niet lekker zoals hij deze baan omschreef. Het idee dat zijn leven samenkwam, zo had hij nooit eerder over zichzelf gesproken. Alsof hij aan een nieuw hoofdstuk in zijn leven begon, anders tegen zichzelf aankeek.

Ze kwamen bij het restaurant en de portier hielp Tori met uitstappen. Jeremy liep om de auto heen en pakte haar hand. Samen gingen ze de trap op naar de ingang. Tori had in lokale tijdschriften over dit restaurant gelezen, maar was er nooit geweest, en ze was opgetogen dat Jeremy hier wilde eten. Het was een prachtige avond met een volle maan en veel sterren. De gastheer bracht hen naar het terras, naar wat een van de beste tafels moest zijn met een schitterend uitzicht op de oceaan.

Jeremy bestelde champagne. Tori’s adem stokte in haar keel. Ze hoopte maar dat dit niet betekende dat hij haar ten huwelijk zou vragen. Het leek uren te duren voordat de ober terugkwam en ze wipte nerveus met haar voet op en neer. Nadat de champagne was ingeschonken, hief Jeremy zijn glas en tikte tegen dat van haar, meer niet. Ze nam een slokje, was blij dat ze kon ontspannen, was er vast van overtuigd dat nu de champagne niet op een huwelijksaanzoek duidde, het gevaar was geweken. Ze had zich geen zorgen hoeven maken. Hij wist hoe ze over het huwelijk dacht en hij gaf te veel om haar om tegen haar wensen in te gaan. Ze wist zeker dat hij, net als zij, hun relatie en hun leven prima vond zoals het was.

Als voorgerecht bestelden ze burrata, gevolgd door een pastagerecht met erwtjes en pecorino, en als hoofdgerecht zeebaars met broccolini, tomaat en kappertjes. Na de eerste menugang keken ze toe terwijl de ober het warme eten keurig in twee porties verdeelde en een prachtig opgemaakt bord voor elk van hen neerzette. Tussen het eten door vertelde Tori over haar klanten. Ze zei erbij dat het nog maanden tot wel een jaar kon duren voordat ze genoeg geld gespaard had om het winkelpand aan de overkant van de straat te kunnen huren.

‘Stel het niet uit,’ zei hij. Hij prikte met saus overladen pasta aan zijn vork, nam een hap en veegde met zijn servet zijn mond af. Tori vond het fijn dat hij net zo van lekker eten hield als zij.

‘Het is een toplocatie. Als jij niet toehapt, wordt het aan een ander verhuurd. Ik wil je met alle plezier…’

‘Nee, niet doen,’ onderbrak ze hem.

‘Ik meen het. Ik wil je met alle plezier geld lenen. Ik weet hoe belangrijk dit voor je is en ik wil dat het pand van jou wordt.’

‘Nee, op die manier wil ik het niet. Ik wil niet van jou afhankelijk zijn. Ik krijg dat geld heus wel bij elkaar. Als dit pand aan mijn neus voorbijgaat, jammer dan. Volgende keer beter. Laten
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New York, heden. Wanneer Tori ontdekt dat haar moeder
geadopteerd is, stort haar wereld in. Hoe kan ze zelf een
gezin vormen als ze niet eens weet waar ze vandaan komt?
Haar enige aanwijzing is een mysterieuze ansichtkaart met
een foto van een elegante bruidsjurk, die haar grootmoeder
Giulia zou hebben gemaakt. Er is haar verteld dat de jurk
aan een museum is geschonken op een Italiaans eiland.

Itali€, 1943. Met tranen in haar ogen luistert Giulia naar het
geluid van de vliegtuigen boven haar en denkt aan de baby
in haar buik. Haar vingers raken door de stof van haar jurk
de koude kogels aan, die ze zorgvuldig in de zoom heeft
genaaid. Luca zal haar misschien nooit vergeven, maar ze
moet dit doen...

De belofte van het Italiaanse eiland is het tweede deel van de

onvergetelijke serie Het Italiaanse eiland, vol liefde, mysterie
en de onverbrekelijke band tussen zussen.
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